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	Slučitelnost

	§ 2
	(1) Rejstříkový soud vede pro každou zapsanou osobu, organizační složku jejího obchodního závodu (dále jen „závod“), závod zahraniční osoby anebo jeho organizační složku zvláštní vložku, ledaže jiný právní předpis stanoví jinak. Součástí veřejného rejstříku je sbírka listin.

(2) Rejstříkový soud zveřejní zápis do veřejného rejstříku, jeho změnu či výmaz, jakož i uložení písemnosti, včetně písemnosti v elektronické podobě (dále jen „listina“) do sbírky listin bez zbytečného odkladu po zápisu, ledaže právní předpis ukládá tuto povinnost někomu jinému. Zveřejňované údaje rejstříkový soud nejpozději do jednoho týdne ode dne zápisu oznámí také příslušnému daňovému orgánu, orgánu státní statistiky a orgánu, který vydal průkaz živnostenského nebo jiného podnikatelského oprávnění.

(3) Rozsah a způsob zveřejnění upraví vláda nařízením.
	CELEX 32009L0101
	Článek 3 odst. 1 a 3
	
1. V každém členském státě je veden spis buď v ústředním rejstříku, obchodním či podnikovém rejstříku pro každou společnost, která je v něm zapsána.

3. Všechny listiny a všechny údaje, které musí být zveřejněny podle článku 2, jsou vloženy do spisu nebo zapsány do rejstříku; předmět zápisů do rejstříku musí být v každém případě uveden ve spisu.

Členské státy zajistí, že společnosti a další osoby nebo orgány mající oznamovací povinnost nebo povinnost při oznamování spolupracovat budou moci ukládat všechny dokumenty a údaje povinně zveřejňované podle článku 2 v elektronické formě. Kromě toho mohou členské státy vyžadovat, aby všechny společnosti nebo některé jejich formy ukládaly všechny takové dokumenty a údaje nebo některé jejich druhy v elektronické formě.

Všechny listiny a údaje uvedené v článku 2, které se ukládají v papírové nebo elektronické formě, musí být vedeny ve spise nebo zapsané v rejstříku v elektronické formě. K tomuto účelu členské státy zabezpečí, aby všechny dokumenty a údaje ukládané v papírové formě, byly převedeny prostřednictvím rejstříku do elektronické formy.

Listiny a údaje uvedené v článku 2, které se až do 31. prosince 2006 ukládají v papírové formě, nebude nutné automaticky převádět prostřednictvím rejstříku do elektronické formy. Členské státy však zabezpečí, že budou převedeny do elektronické formy prostřednictvím rejstříku po obdržení žádosti o zveřejnění v elektronické formě podané v souladu s opatřeními přijatými pro provádění odstavce 4.



	

	§ 2
	(1) Rejstříkový soud vede pro každou zapsanou osobu, organizační složku jejího obchodního závodu (dále jen „závod“), závod zahraniční osoby anebo jeho organizační složku zvláštní vložku, ledaže jiný právní předpis stanoví jinak. Součástí veřejného rejstříku je sbírka listin.

(2) Rejstříkový soud zveřejní zápis do veřejného rejstříku, jeho změnu či výmaz, jakož i uložení písemnosti, včetně písemnosti v elektronické podobě (dále jen „listina“) do sbírky listin bez zbytečného odkladu po zápisu, ledaže právní předpis ukládá tuto povinnost někomu jinému. Zveřejňované údaje rejstříkový soud nejpozději do jednoho týdne ode dne zápisu oznámí také příslušnému daňovému orgánu, orgánu státní statistiky a orgánu, který vydal průkaz živnostenského nebo jiného podnikatelského oprávnění.

(3) Rozsah a způsob zveřejnění upraví vláda nařízením.
	CELEX: 31989L0666


	Článek 1

odst. 1
	1.
Listiny a údaje týkající se poboček vytvořených v členském státu společnostmi, které se řídí právem jiného členského státu a na které se použijí ustanovení směrnice 68/151/EHS, jsou zveřejňovány v souladu s článkem 3 uvedené směrnice podle práva členského státu, ve kterém se nachází pobočka.
	

	§ 3
§ 4

§ 5


	Rejstříkový soud zpřístupní údaje zapisované do veřejného rejstříku a listiny uložené ve sbírce listin způsobem umožňující dálkový přístup a umožní získat úředně ověřený elektronický opis. O skutečnostech zapsaných do veřejného rejstříku a listinách uložených do sbírky listin před 1. lednem 1997 vydá rejstříkový soud vždy jen listinný opis, ledaže jsou i tyto skutečnosti nebo listiny již uchovávány v elektronické podobě.
(1) Na žádost vydá rejstříkový soud listinný úředně ověřený částečný nebo úplný opis zápisu nebo listiny uložené ve sbírce listin nebo potvrzení o tom, že určitý údaj ve veřejném rejstříku není, ledaže žadatel výslovně požádá o opis úředně neověřený.

(2) Úředním ověřením se potvrzuje shoda opisu se zápisem ve veřejném rejstříku nebo s listinou uloženou ve sbírce listin.

(3) Rejstříkový soud může požadovat za vydání opisu úhradu nákladů, jejichž výše nesmí překročit výši skutečných a účelných administrativních nákladů.


Z veřejného rejstříku se vydávají ověřené výstupy z informačního systému veřejné správy podle jiného zákona upravujícího informační systémy veřejné správy.
	CELEX 32009L0101
	Článek 3 odst. 2 a 4
	2. Pro účely tohoto článku se "v elektronické formě" rozumí, že informace jsou prostřednictvím zařízení na elektronické zpracování (včetně digitální komprese) a ukládání dat odeslány z výchozího místa a přijaty na místě určení a v úplnosti odesílány, přenášeny a přijímány způsobem stanoveným členskými státy telegraficky, rádiovými, optickými nebo jinými elektromagnetickými prostředky.

4. Na žádost musí být možné získat úplnou nebo částečnou kopii každé listiny nebo každého údaje, které jsou uvedeny v článku 2. Žádosti mohou být do rejstříku předávány v papírové nebo elektronické formě podle volby žadatele.

Z rejstříku musí být možné získat kopie uvedené v prvním pododstavci v papírové nebo elektronické formě podle volby žadatele. To se týká všech již uložených listin a údajů. Členské státy však mohou rozhodnout, že listiny a údaje nebo některé jejich druhy uložené v papírové formě do data nebo před datem, které nesmí být pozdější než 31. prosince 2006, nebude možné získat z rejstříku v elektronické formě, uplynula-li stanovená lhůta mezi dnem uložení a dnem, kdy byla žádost rejstříku podána. Tato lhůta musí činit nejméně deset let.

Poplatky za vyhotovení úplné nebo částečné kopie listiny nebo údaje podle článku 2 na papíře nebo elektronicky nesmí převýšit správní náklady.

Kopie předané na papíře jsou ověřeny, ledaže žadatel na tomto ověření netrvá. Kopie předané elektronicky se neověřují, pokud o to žadatel výslovně nepožádá.

Členské státy přijmou potřebná opatření, aby zabezpečily, že ověření kopií v elektronické formě zaručí věrohodnost původu i neporušenost obsahu přinejmenším prostřednictvím zaručeného elektronického podpisu ve smyslu čl. 2 bodu 2 směrnice 1999/93/ES [10].


	

	§ 8 odst. 1-3
	(1) Skutečnosti zapsané do veřejného rejstříku jsou účinné vůči každému ode dne jejich zveřejnění, ledaže zapsaná osoba prokáže, že třetí osobě bylo provedení zápisu známo dříve.

(2) Proti osobě, která právně jedná důvěřujíc údaji zapsanému do veřejného rejstříku, nemá ten, jehož se zápis týká, právo namítnout, že zápis neodpovídá skutečnosti.

(3) Údaje a obsah listin, jejichž zveřejnění právní předpis ukládá, může zapsaná osoba namítat vůči třetím osobám až od okamžiku jejich zveřejnění, ledaže by prokázala, že třetí osobě byly známy dříve. Těchto údajů a obsahu listin se však zapsaná osoba nemůže dovolávat do šestnáctého dne po zveřejnění, jestliže třetí osoba prokáže, že o nich nemohla vědět.
	CELEX 32009L0101
	Článek 3 odst. 6
	6. Společnost se může dovolávat listin a údajů vůči třetím osobám až po zveřejnění uvedeném v odstavci 5, ledaže prokáže, že tyto třetí osoby tyto listiny nebo údaje znaly.


U úkonů, které proběhly do šestnáctého dne po tomto zveřejnění, se nelze dovolávat těchto listin a údajů vůči třetím osobám, které prokáží, že nebylo možné, aby listiny nebo údaje znaly. 


	

	§ 9
	(1) Jestliže obsah zápisu ve veřejném rejstříku odporuje donucujícímu ustanovení právního předpisu a nelze dosáhnout nápravy jinak, rejstříkový soud vyzve právnickou osobu ke zjednání nápravy. Jde-li o právnickou osobu a tato osoba ve stanovené lhůtě nezjedná nápravu, může soud i bez návrhu, je-li takový postup v zájmu ochrany třetích osob, rozhodnout o jejím zrušení s likvidací.

(2) Jestliže existuje nesoulad mezi zněním obsahu zápisu ve veřejném rejstříku v českém a cizím jazyce nebo listin uložených ve sbírce listin v českém jazyce a dobrovolně uloženým překladem těchto listin do cizího jazyka podle § 23 odst. 4, nelze se vůči třetím osobám dovolávat znění zveřejněného nebo uloženého do sbírky listin v cizím jazyce. Třetí osoba se však může dovolávat znění zveřejněného nebo uloženého do sbírky listin v cizím jazyce, ledaže zapsaná osoba prokáže, že znala znění obsahu zápisu nebo listiny uložené v českém jazyce.
	CELEX 32009L0101
	Článek 3 odst. 7
	7. Členské státy přijmou nezbytná opatření k zabránění jakéhokoli nesouladu mezi obsahem informací zveřejněných v souladu s odstavcem 5 a obsahem rejstříku nebo spisu.

V případě nesouladu se však nelze dovolávat textu zveřejněného v souladu s odstavcem 5 vůči třetím osobám; třetí osoby se jej však mohou dovolávat, ledaže společnost prokáže, že znaly texty uložené ve spisu nebo zapsané v rejstříku.

Třetí osoby se mohou vždy dovolávat listin a údajů dosud nezveřejněných, ledaže má nezveřejnění za následek jejich neúčinnost.


	

	§ 8 odst. 4
	(4) Třetí osoby se mohou vždy dovolat nezveřejněných údajů a obsahu listin, neodnímá-li jim skutečnost nezveřejnění účinnost.
	CELEX 32009L0101
	Článek 3 odst. 7
	7. Členské státy přijmou nezbytná opatření k zabránění jakéhokoli nesouladu mezi obsahem informací zveřejněných v souladu s odstavcem 5 a obsahem rejstříku nebo spisu.

V případě nesouladu se však nelze dovolávat textu zveřejněného v souladu s odstavcem 5 vůči třetím osobám; třetí osoby se jej však mohou dovolávat, ledaže společnost prokáže, že znaly texty uložené ve spisu nebo zapsané v rejstříku.

Třetí osoby se mohou vždy dovolávat listin a údajů dosud nezveřejněných, ledaže má nezveřejnění za následek jejich neúčinnost.
	

	§ 10
	(1) Od okamžiku zveřejnění zápisu osoby, která je členem orgánu právnické osoby, se nikdo nemůže vůči třetím osobám dovolávat porušení právních předpisů nebo zakladatelského právního jednání při jeho volbě nebo jmenování, ledaže zapsaná osoba prokáže, že třetí osoba o těchto skutečnostech věděla. Tím není dotčeno právo dovolávat se neplatnosti volby nebo jmenování postupem podle jiných právních předpisů. 

(2) Jestliže rejstříkový soud zamítne návrh na povolení zápisu osoby, která je členem orgánu právnické osoby, hledí se na její povolání do funkce, jako by se nestalo; tím nejsou dotčena práva třetích osob nabytá v dobré víře. Zamítavé rozhodnutí rejstříkový soud po nabytí právní moci zveřejní.  
	CELEX 32009L0101
	Článek 9
	Splnění náležitostí zveřejnění údajů týkajících se osob, které jsou jako orgán společnosti oprávněny společnost zastupovat, způsobuje, že se nelze dovolávat jakékoli nesrovnalosti v jejich jmenování vůči třetím osobám, ledaže společnost prokáže, že byly těmto třetím osobám známy.


	

	§ 11
§ 12
	(1) Návrh na zápis nebo změnu anebo výmaz zápisu ve veřejném rejstříku (dále jen "návrh na zápis") může podat pouze osoba uvedená v § 20, případně osoba, o které tak stanoví jiný právní předpis.

(2) Nesplní-li osoba podle odstavce 1 povinnost podat návrh na zápis do patnácti dnů ode dne, kdy jí tato povinnost vznikla, může návrh na zápis podat každý, kdo na něm doloží právní zájem a k návrhu přiloží listiny, jimiž mají být doloženy skutečnosti zapisované do veřejného rejstříku.

Navrhovatel podle § 11 současně s návrhem doloží souhlas osob, které se podle tohoto zákona nebo zvláštního právního předpisu zapisují v rámci zápisu právnické osoby, ledaže takovýto souhlas plyne z jiných k návrhu dokládaných listin; u výmazu osoby zapsané v rámci zápisu právnické osoby se souhlas nevyžaduje. Není-li souhlas udělen prohlášením osvědčeném veřejnou listinou, podpis na listině o souhlasu podle předchozí věty musí být úředně ověřen.
	CELEX 32009L0101
	Článek 6
	Každý členský stát určí osoby, které mají povinnost splnit náležitosti zveřejnění.


	

	§ 23
§ 40
§ 47

	(1) Do veřejného rejstříku se zapíší:

a) jméno nebo firma a sídlo zapsané osoby,

b) předmět podnikání (činnosti) a vymezení účelu právnické osoby, vyžaduje-li to jiný právní předpis, 

c) právní forma právnické osoby,

d) den vzniku a zániku právnické osoby,

e) den prohlášení právnické osoby za neplatnou nebo den zrušení právnické osoby, vždy s uvedením právního důvodu,

f) u fyzické osoby datum narození a rodné číslo, bylo-li jí přiděleno,

g) identifikační číslo, které zapsané osobě přidělí rejstříkový soud; potřebná identifikační čísla poskytne rejstříkovému soudu správce základního registru osob
,

h) název statutárního orgánu, neplyne-li z právního předpisu, počet členů statutárního orgánu, jméno nebo firmu a bydliště nebo sídlo osoby, která je členem statutárního orgánu právnické osoby, s uvedením způsobu, jak za právnickou osobu jedná, a den vzniku a zániku její funkce; je-li členem statutárního orgánu právnická osoba, též jméno a bydliště osoby, která ji při výkonu funkce zastupuje,

i) počet členů kontrolního orgánu, jméno nebo firmu a bydliště nebo sídlo osoby, která je členem kontrolního orgánu právnické osoby, má-li být podle právního předpisu zřízen, a den vzniku a zániku její funkce; je-li členem kontrolního orgánu právnická osoba, též jméno a bydliště osoby, která ji při výkonu funkce zastupuje,

j) údaj o tom, že právnická osoba má status veřejné prospěšnosti, a o tom, kdy byl právnické osobě odebrán, včetně důvodu odebrání.

k) další skutečnosti, o kterých to stanoví jiný právní předpis, nebo jiné důležité skutečnosti o jejichž zápis požádají zapsané osoby, má-li na takovém zápisu právní zájem

(2) Navrhne-li to zapsaná osoba společně s návrhem na zápis, může rejstříkový soud v odůvodněných případech rozhodnout, že se údaje zapsané do veřejného rejstříku o členech orgánů a o sídle zapsané osoby znepřístupní veřejnosti; to neplatí pro obchodní korporace. Rozhodne-li rejstříkový soud podle věty první, může opis zápisu podle § 3 až 5 obdržet pouze zapsaná osoba nebo ten, kdo na tom má právní zájem, a § 2 odst. 1 se nepoužije. 


Do veřejného rejstříku se zapíše také 

a)
zrušení právnické osoby a jeho právní důvod, 

b)
vstup do likvidace, jméno a sídlo likvidátora (likvidátorů), popřípadě jméno a sídlo osoby, která bude vykonávat činnost likvidátora za právnickou osobu, 

c)
zahájení insolvenčního řízení, 

d)
omezení práva dlužníka nakládat s majetkovou podstatou na základě rozhodnutí insolvenčního soudu, 

e)
prohlášení konkursu, 

f)
jméno a sídlo insolvenčního správce, 

g)
povolení reorganizace a schválení reorganizačního plánu, 

h)
rozhodnutí soudu o nařízení výkonu rozhodnutí postižením podílu některého společníka ve společnosti, prodejem závodu nebo jeho části, jakož i rozhodnutí soudu o zastavení výkonu tohoto rozhodnutí, 

i)
exekuční příkaz na postižení podílu některého společníka ve společnosti, na prodej závodu nebo jeho části, jakož i rozhodnutí o zastavení exekuce nebo sdělení, že exekuce skončila jinak než zastavením, 

j)
rozhodnutí soudu o neplatnosti právnické osoby, 

k)
ukončení likvidace a 

l)
právní důvod výmazu podnikatele.
Sbírka listin obsahuje

a) zakladatelské právní jednání právnické osoby, veřejnou listinu o průběhu ustavující schůze družstva a o rozhodnutí ustavující schůze družstva o přijetí stanov, stanovy družstva, a zakládací listinu státního podniku a jejich pozdější změny; po každé změně těchto listin musí být uloženo také jejich platné úplné znění,

b) rozhodnutí o volbě nebo jmenování, odvolání nebo doklad o jiném ukončení funkce osob, které jsou členem statutárního orgánu, likvidátorem, insolvenčním správcem anebo vedoucím organizační složky závodu nebo které jako zákonem upravený orgán nebo jako jeho členové jsou oprávněny zavazovat právnickou osobu nebo ji zastupovat před soudem anebo se takto podílejí na řízení nebo kontrole právnické osoby, rozhodnutí soudu o vyloučení člena statutárního orgánu obchodní korporace z výkonu funkce a rozhodnutí o ručení člena orgánu při úpadku obchodní korporace,

c) výroční zprávy, řádné, mimořádné a konsolidované účetní závěrky, pokud nejsou součástí výroční zprávy, vyžaduje-li jejich vyhotovení právní předpis, návrh rozdělení zisku a jeho konečná podoba nebo vypořádání ztráty, pokud nejsou součástí řádné účetní závěrky, zpráva auditora o ověření účetní závěrky, zprávu o vztazích mezi propojenými osobami; na listině obsahující rozvahu (bilanci) musí být uvedeny také identifikační údaje osob, které ji podle zákona ověřují,

d) rozhodnutí o zrušení právnické osoby, rozhodnutí, jímž se ruší rozhodnutí o zrušení právnické osoby, rozhodnutí o přeměně právnické osoby, rozhodnutí o zrušení rozhodnutí o přeměně právnické osoby, rozhodnutí soudu o neplatnosti právnické osoby, konečnou zprávu o průběhu likvidace,

e) projekt přeměny; byl-li projekt přeměny uveřejněn na internetových stránkách podle zákona o přeměnách obchodních společností a družstev, vzniká povinnost uložit projekt přeměny do sbírky listin až spolu s návrhem na zápis do veřejného rejstříku,

f) veřejnou listinu o smlouvě o sloučení nadace, nadačního fondu nebo ústavu, rozhodnutí o jejím schválení, rozhodnutí soudu o neplatnost smlouvy o sloučení, veřejnou listinu o rozhodnutí správní rady o změně právní formy nadace, nadačního fondu nebo ústavu,

g) oznámení o zrušení nebo neschválení projektu přeměny, byl-li po jeho založení zrušen nebo neschválen; to platí obdobně pro oznámení zrušení nebo neschválení smlouvy o sloučení nebo změně právní formy podle písm. f),

h) rozhodnutí soudu, kterým byla vyslovena neplatnost projektu přeměny nebo neplatnost usnesení valné hromady nebo členské schůze, kterým byl projekt přeměny schválen, 

i) posudek znalce nebo znalců na ocenění nepeněžitého vkladu při založení nadace, společnosti s ručením omezeným nebo akciové společnosti nebo při zvýšení jejich základního kapitálu, posudek znalce nebo znalců na ocenění nepeněžitého vkladu do družstva, posudek znalce na ocenění jmění při přeměnách obchodních společností a družstev a posudek znalce na ocenění majetku při úplatném nabytí majetku akciové společnosti od zakladatelů,

j) rozhodnutí soudu vydaná podle insolvenčního zákona, a to

1. usnesení o zahájení insolvenčního řízení,

2. usnesení o předběžných opatřeních,

3. rozhodnutí o úpadku nebo jiné rozhodnutí o insolvenčním návrhu,

4. usnesení o prohlášení konkursu a o schválení konečné zprávy,

5. usnesení o povolení reorganizace a usnesení o schválení reorganizačního plánu a jeho změn,

6. usnesení, jímž se insolvenční řízení končí,

k) zprávu o vztazích mezi ovládající osobou a osobou ovládanou a mezi ovládanou osobou a osobami ovládanými stejnou ovládající osobou,

l) doklad o souhlasu druhého manžela s použitím součásti společného jmění manželů k podnikání nebo k nabytí podílu v obchodní korporaci, veřejnou listinu o smlouvě o smluveném manželském majetkovém režimu, byla-li taková smlouva uzavřena, nebo rozhodnutí soudu o zrušení nebo zúžení rozsahu společného jmění manželů; v případě rozvodu musí být uložena dohoda o vypořádání společného jmění nebo rozhodnutí soudu, popřípadě prohlášení podnikatele, že k dohodě ani rozhodnutí soudu nedošlo,

m) veřejná listina o rozhodnutí valné hromady o pověření představenstva nebo správní rady akciové společnosti zvýšit základní kapitál,

n) rozhodnutí soudu o nařízení výkonu rozhodnutí postižením podílu některého společníka ve společnosti, jakož i rozhodnutí soudu o zastavení výkonu rozhodnutí, usnesení soudu o nařízení exekuce, exekuční příkaz na postižení podílu některého společníka ve společnosti, jakož i rozhodnutí o zastavení exekuce nebo sdělení, že exekuce skončila jinak než zastavením,

o) rozhodnutí podle písmene n) týkající se výkonu rozhodnutí nebo exekuce postižením prodeje závodu nebo jeho části obchodní korporace,  

p) rozhodnutí soudu o neplatnosti usnesení nejvyššího nebo jiného orgánu právnické osoby,

q) rozhodnutí příslušného státního orgánu o udělení státního souhlasu působit jako soukromá vysoká škola podle zvláštního právního předpisu,

r) doklad o koupi závodu 

s) další listiny, o kterých tak stanoví právní předpis, nebo o jejichž uložení požádají zapsané osoby.
	CELEX: 
32009L0101


	Článek 2

	Členské státy přijmou nezbytná opatření k zajištění povinného zveřejňování alespoň následujících listin a údajů týkajících se společností uvedených v článku 1:

a) akt, kterým se společnost zakládá, a stanovy, pokud jsou obsaženy v samostatném aktu;

b) změny aktů uvedených v písmenu a), včetně prodloužení trvání společnosti;

c) po každé změně aktu, kterým se společnost zakládá, nebo stanov, úplné znění změněného aktu v platném znění;

d) jmenování, ukončení funkce a totožnost osob, které jako statutární orgán společnosti nebo členové takového orgánu,
i) jsou oprávněny zastupovat společnost vůči třetím osobám a v soudních řízeních; při zveřejnění musí být uvedeno, zda osoby, které jsou oprávněny zastupovat společnost, tak mohou činit samostatně nebo společně,

ii) účastní se správy, dozoru nebo kontroly společnosti;

e) alespoň jednou ročně výši upsaného základního kapitálu, jestliže akt, kterým se společnost zakládá, nebo stanovy uvádějí schválený základní kapitál, pokud jakékoliv navýšení upsaného základního kapitálu nevyžaduje změnu stanov;

f) účetní doklady za každé účetní období, které je třeba zveřejnit v souladu se směrnicemi Rady 78/660/EHS [6], 83/349/EHS [7], 86/635/EHS [8] a 91/674/EHS [9];

g) každé přemístění sídla společnosti;

h) likvidaci společnosti;

i) soudní rozhodnutí o neplatnosti společnosti;

j) jmenování, totožnost a pravomoci likvidátorů, pokud tyto pravomoci nevyplývají výslovně a výlučně z právního předpisu nebo stanov společnosti;

k) ukončení likvidace a výmaz z obchodního rejstříku v členských státech, kde má tento výmaz právní účinky.


	

	§ 30
§ 31


	(1) Při fúzi právnických osob (dále jen "zápis fúze") se do veřejného rejstříku u každé zanikající právnické osoby zapíše údaj o tom, že zanikla sloučením nebo splynutím s uvedením jména nebo firmy, sídla a identifikačního čísla nástupnické právnické osoby, popřípadě všech ostatních zanikajících právnických osob. 

(2) Při zápisu přeshraniční fúze se zapíše i údaj o zápisu zahraniční nástupnické právnické osoby do zahraničního veřejného rejstříku včetně čísla tohoto zápisu.

(1) U nástupnické právnické osoby se zapíší:

a) při sloučení údaj o tom, že došlo ke sloučení, že na ni přešlo jmění zanikající právnické osoby (osob), jméno, sídlo a identifikační číslo zanikající právnické osoby (osob), a případné změny dosud zapsaných údajů o nástupnické právnické osobě,

b) při splynutí, kromě údajů zapisovaných při vzniku právnické osoby, údaj o tom, že vznikla splynutím, že na ni přešlo jmění zanikajících právnických osob, jméno, sídlo a identifikační číslo zanikajících právnických osob.
(2) Identifikační číslo u zahraniční právnické osoby se zapisuje pouze v případě, že jí bylo přiděleno.
	CELEX 32011L0035
	Článek 13
	Právo každého členského státu, kterým se řídily fúzující společnosti, určuje s ohledem na území daného státu, jakou formou se v souladu s článkem 3 směrnice 68/151/EHS zveřejňuje dokončení přeshraniční fúze ve veřejném rejstříku, u něhož je každá z těchto společností povinna uložit své listiny.

Rejstřík, do kterého se zapisuje společnost vzniklá přeshraniční fúzí, neprodleně oznámí rejstříku, u něhož je každá fúzující společnost povinna uložit své listiny, že přeshraniční fúze nabyla účinnosti. Výmaz dřívějšího zápisu se případně provádí při doručení tohoto oznámení, nikoliv však dříve. 

	

	§ 32
	(1) Při převodu jmění na společníka (dále jen "zápis převodu jmění") se do veřejného rejstříku u zanikající obchodní společnosti zapíše údaj, že zanikla s převodem jmění na společníka, a jméno, sídlo a identifikační číslo společníka, na něhož přešlo jmění zanikající obchodní společnosti. Je-li přejímajícím společníkem zahraniční osoba, zapíše se také případný údaj o zápisu převodu jmění do zahraničního rejstříku, vč. čísla nebo jiné identifikace tohoto zápisu. 

(2) U osoby, na niž jmění zaniklé obchodní společnosti přechází, se zapíše údaj o přechodu, sídlo a identifikační číslo zanikající obchodní společnosti.
	CELEX:

31989L0667
	Článek 3
	Pokud se společnost stane společností jedné osoby v důsledku soustředění všech podílů v jediných rukou, musí být tato skutečnost a totožnost jediného společníka vloženy do spisu nebo zapsány do rejstříku ve smyslu čl. 3 odst. 1 a 2 směrnice 68/151/EHS nebo vyznačeny v rejstříku vedeném u společnosti a přístupném veřejnosti.


	

	§ 33
§ 34

	(1) Při rozdělení právnické osoby (dále jen "zápis rozdělení") se do veřejného rejstříku u zanikající nebo rozdělované právnické osoby zapíše údaj, že zanikla rozštěpením nebo že došlo k odštěpení části jejího jmění, s uvedením jména, sídla a identifikačního čísla všech nástupnických právnických osob. 

(2) Při zápisu přeshraničního rozdělení se zapíše i údaj o zápisu zahraniční nástupnické právnické osoby do zahraničního veřejného rejstříku včetně čísla tohoto zápisu.


(1) U nástupnické osoby se zapíší: 

a) při rozštěpení se založením nových právnických osob, kromě údajů zapisovaných při vzniku právnické osoby údaj, že vznikla rozštěpením, že na ni přešlo jmění zanikající právnické osoby, které bylo uvedeno v projektu rozdělení, jméno, sídlo a identifikační číslo právnické osoby, jejímž rozštěpením vznikla, a jména, sídla a identifikační čísla ostatních právnických osob, které současně rozštěpením vznikly; to platí obdobně pro odštěpení se založením nových právnických osob,

b) při rozštěpení sloučením právnických osob údaj, že na ni přešlo jmění zanikající právnické osoby, které bylo uvedeno v projektu rozštěpení, jméno, sídlo a identifikační číslo právnické osoby, která rozštěpením zanikla, a jména, sídla a identifikační čísla ostatních právnických osob, na které přešly ostatní části jmění zanikající právnické osoby, a případné změny dosud zapsaných údajů o nástupnické právnické osobě; to platí obdobně pro odštěpení sloučením.
	CELEX 31982L0891
	Článek 16 odst. 1
	1. Rozdělení musí být pro každou společnost účastnící se rozdělení zveřejněno způsobem, který stanoví právní předpisy každého členského státu v souladu s článkem 3 směrnice 68/151/EHS.
	

	§ 25
§ 26
	Do veřejného rejstříku se ohledně závodu zahraniční osoby a ohledně organizační složky jejího závodu zapíší:

a) označení a sídlo (umístění) závodu nebo jeho organizační složky a identifikační číslo,

b) předmět podnikání (činnosti)závodu nebo jeho organizační složky,

c) jméno zahraniční osoby, její právní forma a výše upsaného základního kapitálu v příslušné měně, je-li vyžadován,

d) právo státu, kterým se zahraniční osoba řídí, a přikazuje-li toto právo zápis, pak také evidence, do které je zahraniční osoba zapsána, a číslo zápisu,

e) zapisované údaje požadované tímto zákonem u člena statutárního orgánu,

f) zapisované údaje požadované tímto zákonem pro vedoucího organizační složky závodu a místo jeho pobytu,

g) zrušení zahraniční osoby, jmenování, identifikační údaje a oprávnění likvidátora, ukončení likvidace zahraniční osoby,

h) prohlášení konkursu nebo zahájení jiného obdobného řízení týkajícího se zahraniční osoby a

i) ukončení provozu závodu nebo jeho organizační složky v České republice.

U závodu zahraniční osoby a organizační složky závodu zahraniční osoby, která má sídlo v některém z členských států Evropské unie nebo v jiném státě tvořícím Evropský hospodářský prostor, se do veřejného rejstříku zapíší:

a) označení, liší-li se od jména zahraniční osoby, sídlo (umístění) závodu nebo jeho organizační složky a identifikační číslo,

b) předmět podnikání (činnosti) závodu nebo jeho organizační složky,

c) evidenci, do které je zahraniční osoba zapsána, je-li zapsána, a číslo zápisu,

d) jméno zahraniční osoby a její právní forma,

e) zapisované údaje požadované tímto zákonem u člena statutárního orgánu,

f) zapisované údaje požadované tímto zákonem pro vedoucího organizační složky podniku a místo jeho pobytu,

g) zrušení zahraniční osoby, jmenování, identifikační údaje a oprávnění likvidátora, ukončení likvidace zahraniční osoby,

h) prohlášení konkursu nebo zahájení jiného obdobného řízení týkajícího se zahraniční osoby a

i) ukončení provozu závodu nebo jeho organizační složky v České republice.
	CELEX 31989L0666
	Článek 8
	Povinné zveřejňování stanovené v článku 7 se vztahuje alespoň

na tyto listiny a údaje:

a) adresa pobočky;

b) činnost pobočky;

c) právo státu, kterým se řídí daná společnost;

d) pokud to právo stanoví, rejstřík, do kterého je společnost

zapsána, a číslo zápisu této společnosti do tohoto rejstříku;

e) akt, kterým se společnost zakládá, a stanovy, pokud jsou obsaženy

v samostatném aktu, jakož i všechny změny těchto aktů;

f) právní forma, sídlo a předmět podnikání společnosti, jakož

i alespoň jednou ročně výše upsaného základního kapitálu,

pokud tyto údaje nejsou obsaženy v aktech uvedených v písmenu

e);

g) název společnosti a název pobočky, pokud se liší od názvu

společnosti;

h) jmenování, ukončení funkce a totožnost osob, které jsou

oprávněny zastupovat společnost vůči třetím osobám a v

soudních řízeních:

— jako statutární orgán nebo členové takového orgánu,

— jako stálí zástupci společnosti pro činnosti pobočky.

Musí být uveden rozsah pravomocí osob oprávněných zastupovat

společnost, jakož i to, zda tak mohou činit jednotlivě,

nebo zda musí jednat společně;

i) — zrušení společnosti, jmenování, totožnost a pravomoci

likvidátorů a ukončení likvidace,

— úpadkové řízení nebo jiné podobné řízení, jehož

předmětem je společnost;

j) účetní dokumenty za podmínek uvedených v článku 7;

h) zrušení pobočky.

	

	§ 25
§ 26
	Do veřejného rejstříku se ohledně závodu zahraniční osoby a ohledně organizační složky jejího závodu zapíší:

a) označení a sídlo (umístění) závodu nebo jeho organizační složky a identifikační číslo,

b) předmět podnikání (činnosti)závodu nebo jeho organizační složky,

c) jméno zahraniční osoby, její právní forma a výše upsaného základního kapitálu v příslušné měně, je-li vyžadován,

d) právo státu, kterým se zahraniční osoba řídí, a přikazuje-li toto právo zápis, pak také evidence, do které je zahraniční osoba zapsána, a číslo zápisu,

e) zapisované údaje požadované tímto zákonem u člena statutárního orgánu,

f) zapisované údaje požadované tímto zákonem pro vedoucího organizační složky závodu a místo jeho pobytu,

g) zrušení zahraniční osoby, jmenování, identifikační údaje a oprávnění likvidátora, ukončení likvidace zahraniční osoby,

h) prohlášení konkursu nebo zahájení jiného obdobného řízení týkajícího se zahraniční osoby a

i) ukončení provozu závodu nebo jeho organizační složky v České republice.

U závodu zahraniční osoby a organizační složky závodu zahraniční osoby, která má sídlo v některém z členských států Evropské unie nebo v jiném státě tvořícím Evropský hospodářský prostor, se do veřejného rejstříku zapíší:

a) označení, liší-li se od jména zahraniční osoby, sídlo (umístění) závodu nebo jeho organizační složky a identifikační číslo,

b) předmět podnikání (činnosti) závodu nebo jeho organizační složky,

c) evidenci, do které je zahraniční osoba zapsána, je-li zapsána, a číslo zápisu,

d) jméno zahraniční osoby a její právní forma,

e) zapisované údaje požadované tímto zákonem u člena statutárního orgánu,

f) zapisované údaje požadované tímto zákonem pro vedoucího organizační složky podniku a místo jeho pobytu,

g) zrušení zahraniční osoby, jmenování, identifikační údaje a oprávnění likvidátora, ukončení likvidace zahraniční osoby,

h) prohlášení konkursu nebo zahájení jiného obdobného řízení týkajícího se zahraniční osoby a

i) ukončení provozu závodu nebo jeho organizační složky v České republice.
	CELEX: 31989L0666


	Článek 2

odst. 1


	1.
Povinné zveřejňování stanovené v článku 1 se vztahuje pouze na tyto listiny a údaje:

a)
adresa pobočky;

b)
činnost pobočky;

c)
rejstřík, ve kterém je veden za společnost spis uvedený v článku 3 směrnice Rady 68/151/EHS, a číslo zápisu této společnosti do tohoto rejstříku;

d)
název a právní forma společnosti, jakož i název pobočky, pokud se liší od názvu společnosti;

e)
jmenování, ukončení funkcí a údaje o osobách, které jsou oprávněny zastupovat společnost vůči třetím osobám a v soudních řízeních:

–
jako statutární orgán nebo člen takového orgánu v souladu se zveřejňováním společností podle čl. 2 odst. 1 písm. d) směrnice 68/151/EHS,

–
jako stálí zástupci společnosti pro činnosti pobočky s uvedením rozsahu jejich pravomocí;

f)
likvidace společnosti, jmenování a údaje o likvidátorech, jakož i o jejich pravomocích a o ukončení likvidace, v souladu se zveřejňováním provedeným u společnosti podle čl. 2 odst. 1 písm. h), j) a k) směrnice 68/151/EHS,

–
úpadkové řízení nebo jiné podobné řízení, jehož předmětem je společnost;

g)
účetní listiny za podmínek uvedených v článku 3;

h)
zrušení pobočky.


	

	§ 47 písm. c)
	Sbírka listin obsahuje

c) výroční zprávy, řádné, mimořádné a konsolidované účetní závěrky, pokud nejsou součástí výroční zprávy, vyžaduje-li jejich vyhotovení právní předpis, návrh rozdělení zisku a jeho konečná podoba nebo vypořádání ztráty, pokud nejsou součástí řádné účetní závěrky, zpráva auditora o ověření účetní závěrky, zprávu o vztazích mezi propojenými osobami; na listině obsahující rozvahu (bilanci) musí být uvedeny také identifikační údaje osob, které ji podle zákona ověřují,


	CELEX 31978L0660
	Článek 47 odst. 1
	1. Řádně schválení roční účetní závěrka se spolu s výroční zprávou a zprávou osoby pověřené ověřením účetní závěrky zveřejňují způsobem stanoveným právními předpisy v souladu s článkem 3 směrnice 68/151/EHS. Vnitrostátní právní předpisy však mohou povolit, aby výroční zpráva nemusela být zveřejňována výše stanoveným způsobem.

V takovém případě bude veřejnosti přístupná v sídle společnosti v daném členském státě. Kopii celé nebo části každé takové zprávy musí být možné získat bezplatně na požádání.


	

	§ 47 písm. h)
	Sbírka listin obsahuje

h) rozhodnutí soudu, kterým byla vyslovena neplatnost projektu přeměny nebo neplatnost usnesení valné hromady nebo členské schůze, kterým byl projekt přeměny schválen, 
	CELEX 32011L0035
	Článek 22 odst. 1 písm. e)
	e) soudní rozhodnutí o neplatnosti fúze musí být zveřejněno způsobem, který stanoví právní předpisy každého členského státu v souladu s článkem 3 směrnice 2009/101/ES;


	

	§ 50
§ 51

§ 52

§ 53

§ 54

§ 55
	Do sbírky listin se ohledně zahraniční osoby, jejího závodu a jeho organizační složky uloží:

a) účetní záznamy týkající se zahraniční osoby v souladu s povinností jejich kontroly, zpracování a zveřejnění podle právního řádu, jímž se zahraniční osoba řídí; jestliže tyto účetní záznamy nejsou vypracovány v souladu s předpisy práva Evropských společenství nebo rovnocenným způsobem a jde-li o organizační složky zahraničních úvěrových a finančních institucí, rovněž v případě, že není splněna podmínka vzájemnosti, uloží se do sbírky listin také účetní záznamy, které se vztahují k činnosti organizační složky, uvedené v § 45 písm. c),

b) společenská smlouva, stanovy a obdobné listiny, jimiž byla zahraniční osoba založena, a jejich změny a úplná znění,

c) osvědčení evidence státu, kde má zahraniční osoba sídlo, že je v této evidenci zapsána, jestliže právo sídelního státu takovouto evidenci přikazuje,

d) údaj nebo doklad o zatížení majetku zahraniční osoby v jiném státě, pokud je platnost zajišťovacího prostředku vázána na jeho zveřejnění.

Povinnost uložení účetních záznamů podle § 48 písm. a), která se vztahuje k činnosti organizační složky závodu, neplatí pro zahraniční právnickou osobu, která se řídí právem členského státu Evropské unie nebo jiného státu tvořícího Evropský hospodářský prostor, a organizační složku jejího závodu, a pro zahraniční fyzickou osobu, která je státním příslušníkem členského státu Evropské unie nebo jiného státu tvořícího Evropský hospodářský prostor, a organizační složku jejího závodu. U zahraniční osoby a organizační složky jejího závodu podle věty první se do sbírky listin uloží jen listiny uvedené v § 48 písm. a) části věty před středníkem a listiny uvedené v § 48 písm. b) a c).

Působí-li na území České republiky několik organizačních složek závodu jedné zahraniční osoby, mohou být dokumenty uvedené v § 48 a 49 uloženy ve složce sbírky listin jen jedné z nich, a to podle volby zahraniční osoby. V takovém případě musí být ve složce sbírky listin ostatních organizačních složek závodu téže zahraniční osoby uveden odkaz na rejstříkový soud zvolené organizační složky, včetně čísla zápisu.

Jazykové verze listin ve sbírce listin

 (1) Zapsaná osoba předloží bez zbytečného odkladu od vzniku rozhodné skutečnosti rejstříkovému soudu listiny zakládané do sbírky listin.

(2) Rozhodnutí soudu, která se ukládají do sbírky listin, založí rejstříkový soud. Jestliže je určitý údaj zapsán ve veřejném rejstříku, avšak ve sbírce listin není uložena odpovídající listina, poznamená rejstříkový soud tuto skutečnost do sbírky listin a vyzve zapsanou osobu, aby listinu bez zbytečného odkladu předložila.

(1) Listiny, jimiž se dokládají zapisované skutečnosti a které se neukládají do sbírky listin, a dále listiny ukládané do sbírky listin podle § 45 písm. j) až l) a q), projekt přeshraniční přeměny a listiny podle § 48 až 50 vyhotovené v cizím jazyce se předkládají v originálním znění a současně v překladu do jazyka českého, ledaže rejstříkový soud sdělí zapsané osobě, že takovýto překlad nevyžaduje; takové sdělení může rejstříkový soud učinit na své úřední desce i pro neurčitý počet řízení v budoucnu. 

(2) Je-li vyžadován překlad a jedná-li se o překlad z jazyka, který není úředním jazykem nebo některým z úředních jazyků členského státu Evropské unie nebo jiného státu tvořícího Evropský hospodářský prostor, musí být překlad úředně ověřen.

(1) Listiny ukládané do sbírky listin podle § 45 písm. a) až i), m), n), o) a p), ledaže jde o projekt přeshraniční přeměny, se vyhotovují a ukládají do sbírky listin v českém jazyce. Ve sbírce listin lze uložit i překlad takové listiny do jakéhokoliv cizího jazyka. Nepůjde-li o překlad listiny do některého z úředních jazyků Evropské unie nebo jiného státu tvořícího Evropský hospodářský prostor, musí být úředně ověřen. 

(2) Byl-li projekt přeshraniční přeměny v souladu se zákonem o přeměnách obchodních společností a družstev vyhotoven ve více jazykových verzích a rozhodným zněním není česká verze, uloží se do sbírky listin i úředně ověřený překlad rozhodného znění projektu přeshraniční přeměny do českého jazyka.
	CELEX: 31989L0666


	Článek 2

odst. 2
	2.
Členský stát, ve kterém byla pobočka vytvořena, může stanovit zveřejňování tak, jak je uvedeno v článku 1:

a)
podpisu osob uvedených v odst. 1 písm. e) a f) tohoto článku;

b)
společenské smlouvy a zakladatelské listiny a zakladatelské smlouvy, jestliže jsou v oddělené smlouvě v souladu s čl. 2 odst. 1 písm. a), b) a c) směrnice 68/151/EHS, jakož i změn těchto listin;

c)
osvědčení z rejstříku uvedeného v odst. 1 písm. c) tohoto článku o existenci společnosti;

d)
údaje o zárukách zatěžujících majetek společnosti nacházející se v tomto členském státu, pokud se toto zveřejňování týká platnosti takových záruk.
	

	§ 52

	Působí-li na území České republiky několik organizačních složek závodu jedné zahraniční osoby, mohou být dokumenty uvedené v § 48 a 49 uloženy ve složce sbírky listin jen jedné z nich, a to podle volby zahraniční osoby. V takovém případě musí být ve složce sbírky listin ostatních organizačních složek závodu téže zahraniční osoby uveden odkaz na rejstříkový soud zvolené organizační složky, včetně čísla zápisu.
	CELEX: 31989L0666


	Článek 5


	Jestliže v členském státu existuje několik poboček vytvořených stejnou společností, pak zveřejňování stanovené v čl. 2 odst. 2 písm. b) a článku 3 se může provést v rejstříku pobočky podle volby společnosti.

V takovém případě se povinnost zveřejňování ostatních poboček vztahuje na údaje z rejstříku pobočky, která se zveřejňuje, jakož i číslo této pobočky v tomto rejstříku.
	

	§ 50
§ 51

§ 52

§ 53

§ 54

§ 55
	§ 48

Do sbírky listin se ohledně zahraniční osoby, jejího závodu a jeho organizační složky uloží:

a) účetní záznamy týkající se zahraniční osoby v souladu s povinností jejich kontroly, zpracování a zveřejnění podle právního řádu, jímž se zahraniční osoba řídí; jestliže tyto účetní záznamy nejsou vypracovány v souladu s předpisy práva Evropských společenství nebo rovnocenným způsobem a jde-li o organizační složky zahraničních úvěrových a finančních institucí, rovněž v případě, že není splněna podmínka vzájemnosti, uloží se do sbírky listin také účetní záznamy, které se vztahují k činnosti organizační složky, uvedené v § 45 písm. c),

b) společenská smlouva, stanovy a obdobné listiny, jimiž byla zahraniční osoba založena, a jejich změny a úplná znění,

c) osvědčení evidence státu, kde má zahraniční osoba sídlo, že je v této evidenci zapsána, jestliže právo sídelního státu takovouto evidenci přikazuje,

d) údaj nebo doklad o zatížení majetku zahraniční osoby v jiném státě, pokud je platnost zajišťovacího prostředku vázána na jeho zveřejnění.

Povinnost uložení účetních záznamů podle § 48 písm. a), která se vztahuje k činnosti organizační složky závodu, neplatí pro zahraniční právnickou osobu, která se řídí právem členského státu Evropské unie nebo jiného státu tvořícího Evropský hospodářský prostor, a organizační složku jejího závodu, a pro zahraniční fyzickou osobu, která je státním příslušníkem členského státu Evropské unie nebo jiného státu tvořícího Evropský hospodářský prostor, a organizační složku jejího závodu. U zahraniční osoby a organizační složky jejího závodu podle věty první se do sbírky listin uloží jen listiny uvedené v § 48 písm. a) části věty před středníkem a listiny uvedené v § 48 písm. b) a c).

Působí-li na území České republiky několik organizačních složek závodu jedné zahraniční osoby, mohou být dokumenty uvedené v § 48 a 49 uloženy ve složce sbírky listin jen jedné z nich, a to podle volby zahraniční osoby. V takovém případě musí být ve složce sbírky listin ostatních organizačních složek závodu téže zahraniční osoby uveden odkaz na rejstříkový soud zvolené organizační složky, včetně čísla zápisu.

Jazykové verze listin ve sbírce listin

(1) Zapsaná osoba předloží bez zbytečného odkladu od vzniku rozhodné skutečnosti rejstříkovému soudu listiny zakládané do sbírky listin.

(2) Rozhodnutí soudu, která se ukládají do sbírky listin, založí rejstříkový soud. Jestliže je určitý údaj zapsán ve veřejném rejstříku, avšak ve sbírce listin není uložena odpovídající listina, poznamená rejstříkový soud tuto skutečnost do sbírky listin a vyzve zapsanou osobu, aby listinu bez zbytečného odkladu předložila.

(1) Listiny, jimiž se dokládají zapisované skutečnosti a které se neukládají do sbírky listin, a dále listiny ukládané do sbírky listin podle § 45 písm. j) až l) a q), projekt přeshraniční přeměny a listiny podle § 48 až 50 vyhotovené v cizím jazyce se předkládají v originálním znění a současně v překladu do jazyka českého, ledaže rejstříkový soud sdělí zapsané osobě, že takovýto překlad nevyžaduje; takové sdělení může rejstříkový soud učinit na své úřední desce i pro neurčitý počet řízení v budoucnu. 

(2) Je-li vyžadován překlad a jedná-li se o překlad z jazyka, který není úředním jazykem nebo některým z úředních jazyků členského státu Evropské unie nebo jiného státu tvořícího Evropský hospodářský prostor, musí být překlad úředně ověřen.

(1) Listiny ukládané do sbírky listin podle § 45 písm. a) až i), m), n), o) a p), ledaže jde o projekt přeshraniční přeměny, se vyhotovují a ukládají do sbírky listin v českém jazyce. Ve sbírce listin lze uložit i překlad takové listiny do jakéhokoliv cizího jazyka. Nepůjde-li o překlad listiny do některého z úředních jazyků Evropské unie nebo jiného státu tvořícího Evropský hospodářský prostor, musí být úředně ověřen. 

(2) Byl-li projekt přeshraniční přeměny v souladu se zákonem o přeměnách obchodních společností a družstev vyhotoven ve více jazykových verzích a rozhodným zněním není česká verze, uloží se do sbírky listin i úředně ověřený překlad rozhodného znění projektu přeshraniční přeměny do českého jazyka.
	CELEX: 31989L0666
	Článek 9

odst. 1


	1.
Povinnost zveřejňování stanovená v čl. 8 odst. 1 písm. j) se týká účetních listin společnosti tak, jak byly vypracovány, ověřeny a zveřejněny podle práva členského státu, kterým se řídí společnost. Jestliže tyto listiny nejsou vypracovány v souladu se směrnicemi 78/660/EHS a 83/349/EHS nebo ekvivalentním způsobem, mohou členské státy požadovat vypracování a zveřejňování účetních listin, které se vztahují k činnostem pobočky.


	


	Celex. Číslo
	Název předpisu



	CELEX 32009L0101
	Konsolidovaná první Směrnice Rady 68/151/EHS ze dne 9. března 1968, o koordinaci ochranných opatření za účelem dosažení jejich rovnocennosti ve Společenství, která jsou vyžadována v členských státech od společností ve smyslu článku 58 druhého pododstavce Smlouvy, na ochranu zájmů společníků a třetích osob

	CELEX 31977L0091
	Druhá směrnice Rady ze dne 13. prosince 1976 o koordinaci záruk, které jsou vyžadovány v členských státech ve smyslu čl. 58 druhého pododstavce Smlouvy od společností pro ochranu zájmů společníků a třetích osob při zakládání akciových společností a při udržování a změnách jejich základního kapitálu, v míře nezbytné k dosažení jejich rovnocennosti (77/91/EHS)

	CELEX 31978L0660
	Čtvrtá Směrnice Rady ze dne 25. července 1978, založená na čl. 54 odst. 3 písm. g) Smlouvy, o ročních účetních závěrkách některých forem společností

	CELEX 31982L0891
	Šestá směrnice Rady ze dne 17. prosince 1982, založená na čl. 54 odst. 3 písm. g) Smlouvy, o rozdělení akciových společností

	CELEX 31989L0666
	Jedenáctá směrnice Rady ze dne 21. prosince 1989 o zveřejňování poboček vytvořených v členském státě některými formami společností řídících se právem jiného členského státu (89/666/EHS)

	CELEX 31989L0667
	Dvanáctá směrnice Rady ze dne 21. prosince 1989 v oblasti práva společností o společnostech s ručením omezeným s jediným společníkem (89/667/EHS)

	CELEX 32005L0056
	Směrnice Evropského parlamentu a rady 2005/56/ES ze dne 26. října 2005 o přeshraničních fúzích kapitálových společností

	CELEX 2011L0035
	Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/35/EU ze dne 5. dubna 2011o fúzích akciových společností
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